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Installation Instructions 
Instrucciones de instalación
Consignes d’installation

Important:  552-B models should never be inverted
Importante: nunca hay que invertir los modelos 552-B
Important : les modèles 552-B ne doivent jamais être inversés

Completed installation on vertical stud

Instalación terminada en 
montante vertical

Installation complétée sur un 
montant vertical
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Install nail into nail-way

Instale el clavo en el camino de clavar

Poser le clou dans le chemin  
de clouage

Secure clamp to structure with hammer

Fije la abrazadera a la estructura 
 

con un martillo

Fixer la bride à la structure à l’aide 

 

d’un marteau

 
of wood joist

Ubique la abrazadera en el centro del montante vertical o coloque una base  
en “V” sobre la brida o el borde de la vigueta de madera

Positionner la bride au centre du montant vertical ou placer la semelle en V  
sur la bride ou le bord de la solive en bois

TotemTM Offset CTS hanger lifts tube 1” off the mounting surface
El colgador descentrado CTS TotemTM

Le suspensoir CTS déporté TotemMC lève le tube de 25 mm (1 po) au-dessus de la surface de montage

Completed Installation when installed on
edge of engineered wood joist �ange

Instalación terminada sobre el borde 
de la brida de una vigueta de madera 
procesada

Installation complétée lorsque la pose 
se fait sur le bord d’une bride de solive 
en bois d’ingénierie


